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A bajai függetlenségi és 48-as párt hivatalos köalönye.
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A város autonóm joga.
Baja, 1 9 0 8 . november 2 7 .

A városok autonóm jogáról egy kissé 
nehéz ma már beszélni. Ma már az 
autonómia félig-meddig elenyészett és 
itt ott elkonfiskálódott

A régi, letüntrendszer kormányai 
hatalmi mámorukban minden lehetőt el
követtek, hogy az ország minden ténye
zőjét hatalmi igájukba hajtsák, hogy 
aztán minden az ő szájuk-ize szerint 
történjék szerte az országban.

A régi kormányok különös kedvtelés
sel vetették magukat a városokra és 
azok önkormányzati jogaikra. Ahol le
hetett szűkítették az autonómiát, meg
nyirbálták a városok önrendelkezési 
jogát.

A városok autonómiájára egyike a 
legsérelmesebb az adótörvény egyik - 
másik rendelkezése. Már magában véve 
az is furcsa, hogy a város a maga
fizette tisztviselőkkel hajtatja be és ke
zelteti az állami adókat, tehát a város 
költségén végez egy nagy hivatalnok- 
sereg állami kötelességet.

De az egyenesen belegázol az auto
nóm jogba, hogy egy alantas pénzügyi 
tisztviselő eljöhet Bajára és ha hibát 
keres és talál az adóhivatalban, úgy 
végig bírságolhatja az egész adóhivatalt, 
a vezető tanácsnoktól a hivatalnokokon 
keresztül egész le az utolsó dijnokig.

Azt hittük, hogy az uj adótörvény, 
ezen az anomálián változtatni fog. Té 
vedtünk. Megmarad a régi állapot, sőt 
bizonyos dolgokban tágit a pénzügy
igazgatóságok jogkörén.

azt ne az állami közegekre bízzák. A 
törvényhatósági tisztviselő felett a maga 
fegyelmi hatósága Ítélkezzék.

Ha az állami közeg valami mulasz
tást tapasztal, jelentse azt be a város 
tanácsánál, bírálja az felül vájjon tör- 
Cörtént-e mulasztás és minő méretű. Ha 
az a városi tisztviselő hibát követett el, 
Ítélkezzék felette a város tanácsa, ne 
pedig egy idegen hatóság.

A városok képviselői azt a nagyon 
is lényeges körülményt terjesszék elő 
az adótörvény tárgyalásánál.

A kenyér.
Hajú, 190H noTainber 27.

A  k e n y é r ,  a  m i n d e n n a p i  f a l a i  s z á r a z  k e 
n y é r  l e t t  m o s t a n s á g  a k t u á l i s .  N e m  l e t t  d r á -  j 
g á b b ,  n e m  is  l e t t  o l c s ó b b  a  k e n y é r .  E g é s z e n

s a j á t  b e v a l l á s a  s z e r i n t  a  s e r t é s  n a p o k i g  v o l t  

a  s ü t ő - h e l y i s é g b e n .
E g y  m á s i k  p é k m ű h e l y b e n  a  n y e r s t é s z t a  

g y ú r ó - a s z t a l o n  h e v e r t  s á r o s  c i p ő b e n ,  p i s z k o s  
r u h á b a n  e g y  r é s z e g  m u n k á s  é s  o t t  a l u d t a  k i  

a  m á m o r á t .
E n n y i  m u t a t ó b a ,  a z t  h i s s z ü k  e l é g .
C s a k  a z t  s a j n á l j u k ,  h o g y  a  r e n d ő r s é g t ő l  

n e m  s i k e r ü l t  m e g t u d n u n k ,  h o g y  m e l y i k  p é k -  
m ü h e l y b e n  t a l á l t á k  a z o k a t  a  b o t r á n y o s  v i s s z a 
é l é s e k e t .  A  k ö z é r d e k  e g y e n e s e n  m e g k ö v e t e l n é ,  
h o g y  a z  i l y e n  e s e t e k n é l  a  n e v e k  is  n y i l v á n o s 
s á g r a  j u s s a n a k .

M i n d e n  t i t k o l ó d z á s  e l l e n é r e  i s  m e g t u d t u k  
a z t ,  h o g y  a z  e g y i k  t i s z t á t a l a n  m ű h e l y  e g y  i t t  
m e g t e l e p e d e t t  m a c e d ó n  v a g y  b o l g á r  s ü t ő  

j m ű h e l y b e n  f o r d u l t  e l ő .
K ö z t u d o m á s ú ,  h o g y  a  m a c e d ó n  é s  b o l g á r

n é p  k e v é s  é r z é k k e l  b i r  a  t i s z t a s á g  f o g a l m a
0

i r á n t .  É p p e n  a z é r t  h e l y e s n e k  v é l n ő k ,  h a  a z  
! i l y e n  i d e g e n b ő l  i d e s z a k a d t  e l e m e k  l e t e l e p ü l é 

s é t  a z  i p a r h a t ó s á g  m e g n e h e z í t e n é ,
A  t i s z t á t a l a n  m ű h e l y e k  t u l a j d o n o s a i t  p e d i g

m á s  a l k a l o m b ó l  k e l l  e r r ő l  s z ó l n u n k .  A z t  \ a  l e g s z i g o r ú b b a n  m e g  k e l l  b ü n t e t n i .
m o n d h a t j á k  t a l á n ,  h o g y  n e m  k e l l e n e  e r r ő l  a z  
a l á b b i  t u d ó s í t á s r ó l  h i r t  a d n u n k ,  h a n e m  h a l l 
g a t a g  e l  k e l l e n e  f e l e t t e  s u h a n n u n k .  C s a k h o g y  
s z e r é n y  v é l e m é n y ü n k  s z e r i n t  a k k o r  k ö v e t 
n é n k  e l  m u l a s z t á s t ,  h a  a  t u d o m á s u n k r a  

j u t o t t  b o t r á n y o s  e s e t  m e l l e t t  h a l l g a t a g  e l h a 
l a d n á n k .

A  s a j t ó  k ö t e l e s s é g e  a  k ö z é l e t b e n  e l ő f o r d u l ó  
k i n ö v é s e k r e  r á v i l á g í t a n i .

A  k e n y e r e t  k ü l ö n b e n  e g y  a  r e n d ő r s é g  á l t a l

A  p é k m ü h e l y e k b e n  p e d i g  j ó  v o l n a  v a l a m i 
v e l  g y a k r a b b a n  v i z s g á l a t o t  t a r t a n i .  M e g k í v á n j a  
a z t  a  v á r o s  k ö z e g é s z s é g e .

A kofauralom vége.
' F ő b b  a l k a l o m m a l  f e l s z ó l a l t u n k  a r r ó l  a  

s z á m o s  v i s s z a é l é s r ő l ,  a m e l y e k  a  b a j a i  p i a c o n  
n a p i r e n d e n  v o l t a k .  N e v e z e t e s e n  m e g e m l é k e z -

a  p é k m ű h e l y e k b e n  m e g t a r t o t t  é j j e l i  v i z s g á l a t  ; t ü n k  a  t o j á s ,  b a r o m f i - s z e d ő k  ( i z é i m é i r ő l ,  a k i k  

t e t t e  a k t u á l i s s á .  j a k i k  e g y m á s s a l *  k a r t e l l b a  l e p v e ,  a  p i a c i  á r a k a t
E z  a z  é j j e l i  v i z s g á l a t  e g y e n e s e n  b o t r á n y o s  1 m e g á l l a p í t v a ,  a  k i s e b b  v á r o s o k b a n  is  m e g -  

d o l g o k r ó l  r á n t o t t a  l e  a  l e p l e t .  j t e r e m t e t t é k  a z  é l e l m i s z e r  d r á g a s á g o t  o l y a n
O t t ,  a h o l  a  g y o m r u n k  k ö v e t e l é s é n e k  k i e l é -  i m é r t é k b e n ,  h o g y  a  v i d é k i  v á r o s o k b a n  a z

g i t é s e é r t  d o l g o z n a k ,  o t t ,  a h o l  a  p i s z o k ,  a  s z e n y  

a  v á r o s  e g é s z s é g é t  m e g t á m a d h a t j a ,  o t t  a  l e g -  
p é l d á s a b b ,  a  l e g r a g y o g ó b b  t i s z t a s á g n a k  k e l l  
u r a l k o d n i a .

H á t  l á s s u k ,  h o g y a n  á l l u n k  e z z e l  a  t i s z t a 
s á g g a l  ?

A  r e n d ő r s é g  a z  é j s z a k a  h i r t e l e n  m e g l e p e t é s -

Azt természetesen nem kívánjuk, hogy ! se1, v á r a l l t t n u l  v i z s t í « l a t o t  t a r t o t t  a  p é k m ű h e -

a mulasztások ne toroltassanak meg. 
Igen is, ahol mulasztás történik, ott 
legyen helye a büntetésnek. Csakhogy

l y e k b e n .

E g y i k  p é k n é l  m e g á l l a p í t o t t á k ,  h o g y  a  s ü t ő -  
h e l y i s é g b e n  t a r t o t t a k  e g y  k ö v é r  d i s z n ó t ,  m e r t  

a t t ó l  t a r t o t t ,  h o g y  a z  ó l b a n  m e g f á z i k .  A  p é k

é l e l m e z é s i  c i k k e k  á r a  é v e k  ó t a  o l y a n  r o h a 
m o s a n  e m e l k e d i k ,  h o g y  a  c s e k é l y  f i z e t é s s e l  
b i r ó  h i v a t a l n o k a i ,  k i s i p a r o s a i  s z ü k s é g l e t e i k e t  
k i  n e m  e l é g í t h e t i k .

N á l u n k  B a j á n  a z  é l e l m i  c i k k e k  á r a  t a l á n  

a z  ö s s z e s  v i d é k i  v á r o s o k h o z  v i s z o n y í t v a  e l é g  
d r á g a .  S  m i u t á n  m é g i s  a  p i a c  a d j a  a  m e g é l 
h e t é s h e z  l e g s z ü k s é g e s e b b  é l e l m e z é s i  a n y a g o 
k a t ,  —  i d e  k e l l e t t ,  h o g y  f o r d u l j o n  e l s ő s o r b a n  
a z o k n a k  a  h a t ó s á g o k n a k  a  f i g y e l m e ,  a m e l y e k 
n e k  h i v a t á s u k  u m é r t é k t e l e n  d r á g a s á g o k  o k a i t  
k i d e r í t e n i  é s  a z o k a t  m e g s z ü n t e t n i .

Kitűnő minőségű lűttichi vadászfegyverek?

FLÓBERT-FEGYVEREK ÉS REVOLVEREK
minden rendszerben, egyszerű és finom kivitelben. Mindennemű vadásze8ZkÖZÖk 68 
felszerelések nagy választékban és jutányos áron. o o - - ——. —- - ^—=-̂ — t oo oo : -  OO

K O R C S O L Y Á K :  Jackson Haynes, Kondor, Jégkirály, Halifax, Columbus és Blosta
minden nagyságban és kivitelben kaphatók : Drescher Gyula kereskedésében Baján.



I H a j a i  F ü gge t len  Ujsríg. I 908. november 38

M e r t  h i s z e n  e z e k n e k  a z  á r ú d r á g u l á s o k n a k  

n e m  t e r m é s z e t e s ,  h a n e m  m e s t e r s é g e s  o k a i  
v a n n a k .  I g a z o l h a t ó  h i t e l e s  a d a t o k k a l ,  h o g y  

u g y a n a z  a z  é l e l m i s z e r ,  a m e l y  a z  e g y i k  v i d é 
k e n  b i z o n y o s  m e n n y i s é g b e n  1 k o r o n a ,  a  
m á s i k  v i d é k e n  u g y a n a z  a  m i n ő s é g  é s  m e n n y i 
s é g  2 k o r o n a .  U g y a n a n n a k  a  h a l n a k  m á s  
á r a  v a n  H a j á n ,  m i n t  p é l d á u l  S z e g e d e n  é s  

m á s  a z  á r a  Ú j v i d é k e n ,  v a g y  A p a t i n b a n .
A  r é g i  k e r e s k e d e l m i  e l v  t e h á t ,  a m e l y  s z e r i n t  

a z  á r a k a t  a  k í n á l a t n a k  é s  a  k e r e s l e t n e k  e g y 
m á s h o z  v a l ó  v i s z o n y l a g o s  a r á n y a i  s z a b á l y o z 
z á k .  i t t  m á r  r é g e n  c s ő d ö t  m o n d o t t .  I t t  m a r  
n e m  a  k e r e s l e t  é s  k í n á l a t ,  h a n e m  k i f e j e z e t t e n  

a z  é l e l m i s z e r u z s o r a  s z a b á l y o z z a  a z  á r a k a t ,  
t e r m é s z e t e s e n  m i n d i g  a  f o g y a s z t ó k  r o v á s á r a .

K  b a j o k  j a v í t á s a  é r d e k é b e n ,  b á r  a z  e g y e s  
v á r o s o k b a n  s o k  e s e t b e n  t ö r t é n t ,  n e m  c s i n á l t a k  

s e m m i f é l e  ü d v ö s  s z a b á l y r e n d e l e t e t ,  v a g y  t ö r 

v é n y t .
Ú g y  t u d j u k  a z o n b a n ,  h o g y  a z  á l t a l á n o s  

p a n a s z o k  a r r a  k é n y s z e r i t e t t é k  a  b e l ü g y m i n i s z 

t é r i u m o t ,  h o g y  b e l e n é z z e n  k o m o l y a n  e z e k b e  

a  l e h e t e t l e n  ü g y e k b e  s a z  e g é s z  o r s z á g r a  
n é z v e  t ö r v é n n y e l ,  g y ö k e r e s e n  o r v o s o l j a  a  

b a j o k a t .
A  b a j o k a t  p e d i g  a z  o r s z á g s z e r t e  s z é l t é b e n -  

h o s s z á b a n  d i v u ,  ú g y n e v e z e t t  e l ő v é t e l i  r e n d 
s z e r b e n  t a l á l t a  m e g ,  a m i n e k  k ö z ö n s é g e s  m a 

g y a r  n y e l v e n  a z  a  n e v e ,  h o g y ,  k o f a u r a l o m .
E z  a z ,  a m i  á t o k  g y a n á n t  d ü h ö n g  v é g i g  a  j

|

v á r o s o k o n  é s  l e h e t e t l e n n é  t e s z i  a  f o g y a s z t o k -  • 

n a k  a  t e r m e l ő v e l  v a l ó  k ö z v e t l e n  é r i n t k e z é s é t ,  j 
A  p é n z t  p r o d u k á l ó  s a  t e r m é n y t  p r o d u k á l ó  ! 
t e r m e l ő  k ö z é  e g y r e  n a g y o b b  s z á m b a n  t o l a -  .

« I

k o d i k  a  n e m  p r o d u k t í v  r e n d s z e r ,  a m e l y  a  ; 
t e r m e l ő t ő l  m i n d e n  f u r f a n g ,  s ő t  e r ő s z a k  k i h a s z -  | 
H á l á s á v a l  i s :  o l c s o n  v e s z ,  h o g y  a z u t á n  a  j 
p i a c o t  d o m i n á l v a ,  k é n y e - k e d v e  s z e r i n t  v a l ó  j 
d r á g a  á r o n  a d j a  e l  a z  é l e l m i s z e r t  a  t e h e t e t l e n  j 
f o g y a s z t ó n a k .

E z  e l l e n  k é s z ü l  m o s t  t ö r v é n y j a v a s l a t  a  ) 
b e l ü g y m i n i s z t é r i u m b a n .  N a g y o n  h a s z n o s  d o l o g  

l e s z ,  j ó ,  h o g y  k é s z ü l ,  á m b á t o r  m á r  h a m a r a b b  1
I

i s  k é s z ü l h e t e t t  v o l n a ,  m e r t  a  k o f a u r a l o m  k é r -  ! 
d é s e  n e m  u j .  A  m ú l t  s z á z a d  k i l e n c v e n e s ,  

n y o l c v a n a s ,  s ő t  m é g  a  h e t v e n e s  é v e k  v é g e -  j  
r ő l  is  t a l á l h a t u n k  e l l e n e  a  k ö z ö n s é g  k ö r é b ő l  

k e s e r v e s  f e l j a j d u l á s o k a t .

elnök általános éljenzés közepette jt-».en Feltilfizetések. A bajai kath. Legényeg\
,  , • ' l e t  f o l y ó  h ó  2 2 - é n  m e g t a r t o t t  t á n c v i g a l m i

t e t t e ,  h o g y  t ö b b  s z ó n o k  n e m  j e l e n t k e z -  f e U U f l z e t n j  s z i v e s e k  v o l t a k  V „ ,

von, az általános vita belejeztetett n i t s  D á n i e l  a p á t p l é b á n o s  10 K ,  d r .  M a k r a i -
Ö t  perc s/iinet után áttértek a r é s z  László, S c h Ö f f e r  G y u l a  5  -5 K ,  Vigyázó

leles vitára, amelynek során az udvar
tartás tárgyalásánál Nagy György szó 
lalt lel

Kzután kisorsolták Kt ti János (össze
férhetetlenségi ügyében a bizottsági 
tagokat.

Az ülést délután folytatják.

A főrendiház ülése.
A főrendiház ma délelőtt 1 1 órakor 

ülést tartott, amelynek kezdetén Wekerle 
Sándor miniszterelnök jelentette, hogy 
Vaszary Kolos hercegprímás meghívta 
a Házat a Mátyás-templomban a császári 
jubileum alkalmából tartandó ünnepi 
istentiszteletre Majd újólag felszólalt a 
miniszterelnök és előterjesztést tett a 
császári jubileum dolgában.

Ezután letárgyalta a főrendiház által 
elfogadott javaslatokat.

Gyilkos gyorsvonat.
FelsŐ-Gallárói jelentik hogy7 az ottani 

gyorsvonat három, munkás embert el 
gázolt Két embert darabokra tépett, 
egynek pedig a két lábát letépte, 
hogy azokat amputálni kellett.

Halászok veszedelme.
Kannovából jelentik, hogy a tengeren 

kitört vihar egy halászbárkát, amelyben 
12 ember ült, a sziklához vert és 11 
matróz elpusztult.

■ NAIMUIRKK.
A  p á p a  a r a n y m i s é j e  . a l k a l m á b ó l  a  B a j a i  

I .  K a t h .  N ő e g y l e t  a  k ö v e t k e z ő  t á v i r a t o t  i n t é z t e
! X .  P in s b o z  : I

zrr-r

Telefon tudósi tások.
Budapest, 15108. november 27

A képviselőház ülése.
Befejezték az á lta lános v itá t .

A képviselöház ma délelőtti ülésén 
befejezték a költségvetés általános vi
táját és még a délelőtt folyamán áttér
tek a részletes tárgyalásra.

Délelőtti 10 órakor nyitotta meg 
Justh Gyula elnök az ülést. Első szónok 
Sziklay Ottó függetlenségi képviselő 
volt, ki polemizált a nemzetiségi képvi
selőkkel és a vasúti katasztrófákról azt 
állította, hogy azokat a megelőző kor
mányok mulasztásainak a rovására kell 
írni.

Modrusán Gergely horvát képviselő 
felszólalása után Thorockay Viktor bal
párti képviselő kijelentette, hogy a 
balpárt a Mocsáry nemzetiségi politikai 
alapjaira helyézkedik Pribijcsevics Szve- 
tozár horvát képviselő felszólalása után

F e s t i v u s  c o e t u s  s o c i e t a t i s  D o m i n a r u m  ! 
C a t h o l i c a r u m  c i v i t a t i s  H u n g á r i á é  B a j a  B e a -  J 
t i s s i m o  P a t r i  s a c e r d o t i  j u b i l a r i  r e v e r e n t i s s i m e  

g r a t u l a t u r  D e i q u e  b e n c d i c t i o n e m  a m a n t i s -  j 
s i m e  a d p r e e a t u r .  i

( M a g y a r u l :  A  b a j a i  ( M a g y a r o r s z á g ;  K a t h .  j 
N ő e g y l e t  ü n n e p i  k ö z g y ű l é s e  a  s z e n t s é g e s  

a t y á n a k  ö t v e n é v e s  á l d o z ó p a p i  j u b i l e u m a  

a l k a l m á b ó l  h ó d o l a t t a l  k ü l d i  ü d v ö z l e t é t  é s  

s z e r e t e t t e l  k i v á n j a  I s t e n  á l d á s á n a k  t e l j é t . )  
A z  ü d v ö z l e t r e  M e r r y  d e l  V a l  b i b o r o s  á l l a m 

t i t k á r  a  k ö v e t k e z ő  t á v i r a t t a l  f e l e l t :
B e a t i s s i m u s  p a t e r  o b l a t a  v o t a  b á b u i t  

p e r g r a t a  c t  t i l i i s  a m a n t i s s i m i s  e x  a n i m o  
b e n e d i c i t .  C a r d .  M e r r y  d e l  V a l .

( M a g y a r u l  : A  s z e n t s é g e s  a t y a  k e d v e s e n  
f o g a d t a  a  k ü l d ö t t  ü d v ö z l e t é t  é s  s z e r e t ő  

g y e r m e k e i n e k  l e l k e  m é l y é b ő l  k ü l d i  á l d á 
s á t .  M e r r y  d e l  V a l  b í b o r o s . )

A  Bajai, S p o r t  E g y e s ü l e t  s z o m b a t o n  d .  
u .  f é l  5  ó r a k o r  v á l a s z t m á n y i  g y ű l é s t  t a r t ,  
m e l y n e k  t á r g y a  a  j a n u á r  ü - i k i  s p o r t - m u l a t s á g  

r e n d e z é s e ,  s z ű k e b b  b i z o t t s á g  k i k ü l d é s e  é s  a  

j é g s p o r t  i s m é t e l t  t á r g y a l á s a .
A z  ü g y  f o n t o s s á g á r a  v a l ó  t e k i n t e t t e l  e z ú t o n  

is  k é r i  a z  E l n ö k s é g  a z  ö s s z e s  v á l a s z t m á n y i  
t a g o k  é s  t i s z t v i s e l ő k  m e g j e l e n é s é t  a  v á r o s h á z a  

k i s  t a n á c s k o z ó  t e r m é b e  p o n t b a n  f é l  5  ó r a k o r .

V e n d e l  l  K ,  d r .  K o l l e r  I m r e ,  i f j .  N i e v e l  L a j o s  

3- 3  K ,  K a t a n i c s  A n t a l ,  S c h ü s z l e r  G y ö r g y ,  

V n s z n e r  L i p ó t ,  N á d a s  S á n d o r  é s  É b e r  S á n d o r  

2  2 K ,  l l a l p a u e r  J u l i s k a  1 K  6 0  f i l l . ,  K u c k a  

P é t e r ,  U t r y  P á l ,  L e n g y e l  G y u l a ,  i f j .  V V a g e n b l a t t  

J ó z s e f ,  i f j .  R e h a k  G y ö r g y ,  W e i s z .  J ó z s e f ,  K o 

v á c s  Ö d ö n ,  D o d e k  J á n o s ,  D o d e k  L a j o s ,  S z l a m a  

S á n d o r ,  i f j .  S z t e r i á d y  I s t v á n ,  B u k o v á t z  A n t a l ,  

K a r l i c s k ó  M á t y á s ,  D a m j a n o v i t s  M i l o s ,  K r a u s z  

S á r i k a  é s  N .  N .  I 1 k o r .  é s  T o r d a i  P é t e r  

13U f i l l .  F o g a d j á k  a  n e m e s z i v ű  f e l ü l í i z e t ő k  

e z ú t o n  is  h á l á s  k ö s z ö n e t ü n k e t .  - -  E l ö l j á r ó s á g .

Utcáink köztisztasága. A  v á r o s  k ö z g y ű 
l é s é  t u d v a l e v ő l e g  3 0 0  k o r o n á t  p ó t l ó l a g  m e g 

s z a v a z o t t  a z  u t c á k  é s  k ö z t e r e k  t i s z t í t á s a  

c é l j a i r a .  A  f o l y ó  é v b e n  m á r  e g y s z e r  m e g s z a 
v a z o t t  a  k ö z g y ű l é s  5 0 0  k o r o n á t .  M i n t h o g y  e z  

a z  ö s s z e g  s e m  m e r ü l t  k i ,  a  t a n á c s  n e m  t a r 
t o t t a  s z ü k s é g e s n e k ,  h o g y  a z  ú j a b b a n  m e g 

s z a v a z o t t  3 0 0  k o r o n á t  i s  f e l h a s z n á l j a .

Mit kér a belügyminiszter. A  b e l ü g y 

m i n i s z t e r  m a i  l e i r a t á b a n  s ü r g ő s e n  f e l s z ó l í t o t t a  

a  v á r o s t ,  h o g y  k ü l d j ö n  e g y  r é s z l e t e s  k i m u 
t a t á s t  a  v á r o s  j ö v e d e l m e i r ő l  é s  k i a d á s a i r ó l ,  
p ó t a d ó j á n a k  m a g a s s á g á r ó l  é s  a  v á r o s  a l k a l 

m a z o t t a i n a k  j a v a d a l m a z á s á r ó l .
A  l e i r a t b a n  n i n c s e n  m e g o k o l v a ,  h o g y  m i  

c é l b ó l  k é r i  e z t  a  m i n i s z t e r ,  d e  a  v á r o s n á l  a z  
a  v é l e m é n y ,  h o g y  e z  ö s s z e f ü g g  a  v á r o s o k  

n a k  a d a n d ó  á l l a m i  d o t á c i ó  k é r d é s é v e l .

Mibe kerül a világítás. B a j a  v á r o s  u t c á i 

n a k  é s  a  v á r o s i  s z é k h á z n a k  m e g v i l á g í t á s á r a  

a  v á r o s  a z  e l m ú l t  h ó n a p b a n  e g y e z e r  h é t s z á z  

k o r o n á t  k ö l t ö t t .

A  közegészségügyi bizottság l e g u t ó b b i  

ü l é s é n  k é t  s z a b á l y r e n d e l e t t e r v e z e t e t  k é s z í t e t t ,  
a m e l y e t  a  k ö z g y ű l é s n e k  f o g n a k  e l ő t e r j e s z t e n i .  

A z  e g y i k  s z a b á l y r e n d e l e t  a  t ü d ő v é s z  m e g -  
g á t l á s á r ó l  s z ó l ,  a  m á s i k  a  h e v e n y  f e r t ő z ő  

b e t e g s é g e k  e l l e n  v a l ó  v é d e k e z é s r ő l .  E z  u t ó b b i 
n a k  e l s ő  s z a k a s z a  i g y  s z ó l  :

A  h e v e n y f e r t ő z ő  b e t e g s é g e k  e l l e n i  v é d e 
k e z é s  l e g f o n t o s a b b  e s z k ö z e  a  b e t e g e k  e l k ü 
l ö n í t é s e  l é v é n ,  B a j a  v á r o s  t ö r v é n y h a t ó s á g a  

g o n d o s k o d i k  a r r ó l ,  h o g y  a l k a l m a s  h e l y e n  

k ü l ö n  k ó r h á z  á l l i t t a s s é k  fe l  h e v e n y f e r t ő z ő  

b e t e g e k  s z á m á r a .  E z e n  k ó r h á z z a l  k a p c s o 
l a t o s a n  f e r t ő t l e n i t ő  i n t é z e t  is  s z e r v e z t e t i k ,  

m e l y n e k  r e n d e l t e t é s e  e g y r é s z t  a z  o d a  b e s z á l 

l í t ó t  t á r g y a k  f e r t ő t l e n í t é s e ,  m á s r é s z t  a  f e r 

t ő z ö t t  l a k á s o k  f e r t ő t l e n i t é s e .
E z  a  s z a b á l y r e n d e l e t  n y i l v á n v a l ó a n  a  l e g 

u t ó b b i  s a j n á l a t o s  e s e t  h a t á s a  a l a t t  s z ü l e t e t t  

m e g .
»

Hibaigazítás. T e g n a p i  s z á m u n k b a n  e g y  

r ö v i d  h i r t  i r t u n k  a r r ó l ,  h o g y  a  v i d é k i  s z ü l é 

s z e t  f e l ü g y e l ő j e  2 0  é v e n  á t  é v i  3 0 0  k o r o n a  

s z u b v e n c i ó t  j e l ö l t  k i .  E z  s a j t ó h i b a  f o l y t á n  

k e r ü l t  a  l a p u n k b a ,  m e r t  n e m  3 0 0 ,  h a n e m  é v i  
3 0 0 0  k o r o n á t  i r á n y z o t t  e l ő  a  s z í n é s z e t  f e l 
ü g y e l ő j e ,  a m e l y  ö s s z e g  v é g e r e d m é n y é b e n  

h a tv a n e z e r  k o r o n a  v o l n a .

A gazdasági vasút e l ő m u n k á l a t i  e n g e d é l y  

m e g a d á s á r ó l  é r t e s í t e t t e  a  v á r o s t  a  k e r e s k e d e 
l e m ü g y i  m i n i s z t e r .  E z t  a  t é n y t  t e g n a p i  ü l é s é n  

t u d o m á s u l  v e t t e  a  t a n á c s .

A  záróra e l é g  s z é p e n  j ö v e d e l m e z  a  v á r o s 
n a k .  A  m ú l t  h ó b a n  1 1 7  k o r o n a  v o l t  e b b ő l  a  
b e v é t e l .

A kórház szükséglete. A városi közkór
h á z  újabban beszerzendő szükségletei részére

ízléses bútor legjHiányosabban Szelényi Zsigánál szerezhető be.
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t u d v a l e v ő l e g  m e g s z a v a z o t t  a  k ö z g y ű l é s  
4 0 0 0 0  k o r o n á s  k ö l c s ö n t ,  a m e l y e t  a  b e l ü g y m i 

n i s z t e r  i s  j ó v á h a g y o t t .  A z  e z e n  ö s s z e g é r t  
b e s z e r z e n d ő  c i k k e k  s z á l l í t á s á n a k  b i z t o s í t á s á r a  

k i í r a n d ó  p á l y á z a t i  f e l t é t e l e k  m e g á l l a p í t á s á r a  

h í v t a  f e l  a  t a n á c s  a  k ó r h á z i i g }  i b i z o t t s á g o t .

A kártyát, pezsgőt, sört n e m  lehet 
külön megadóztatni. A z  a r a d i  t a n á c s  a  
n y á r o n ,  j u n i u s  t i z e d i k i  k ö z g y ű l é s e n  m e g l e p e 
t é s b e n  r é s z e s í t e t t e  a  t ö r v é n y h a t ó s á g i  b i z o t t 
s á g o n .  A z  u t o l s ó  p i l l a n a t b a n  f e l v e t t e  a  k ö z 
g y ű l é s i  t á r g y s o r o z a t b a  a  k á r t y a ,  p e z s g ő  é s  
s ö r  m e g a d ó z t a t á s á r a  v o n a t k o z ó  i n d í t v á n y t .  A  
k ö z g y ű l é s  k i  is  m o n d o t t a ,  h o g y  a  k á r t y á r a  
ö t v e n  f i l l é r ,  a  p e z s g ő  l i t e r j é r e  é s  a  s ö r  h e k t o 
l i t e r j é r e  e g y  k o r o n a  v á r o s i  a d ó t  v e t  k i .  A  b e l 
ü g y m i n i s z t e r  m o s t  é r k e z e t t  l e i r a t á v a l  t u d a t j a  

a  t ö r v é n y h a t ó s á g i  b i z o t t s á g g a l ,  h o g y  m e g 
s e m m i s í t i  a  h a t á r o z a t o t ,  n e m  e l v i  o k o k b ó l ,  

h a n e m  a z é r t ,  m e r t  e z  t ö r v é n y e k b e  ü t k ö z i k .  
M i u t á n  a  v á r o s o k  e l ő s z e r e t e t t e l  v e s z i k  á t  
e g y m á s t ó l  a z  a d ó f o r r á s o k a t ,  m i  m o s t  m á r  
t u d j u k ,  m i t  n e m  l e h e t  h e l y i  a d ó v a l  m e g t e r h e l n i .

Fák a közutak mellett. A  f ö l d m i v e l é s -  
ü g y i  m i n i s z t e r  l e g u t ó b b  a z t  a  h a t á r o z a t o t  

h o z t a ,  h o g y  a  k ö z u t a k ,  u t c á k  é s  g y a l o g j á r ó k  
m e n t é n  l e v ő  é l ő f á k  a  k ö z s é g  t u l a j d o n á t  k é p e 
z i k ,  m é g  h a  a z o k a t  a  b i r t o k o s o k  ü l t e t t é k  is.  
A k i  i l y e n  f á t  k i v á g ,  m e z ő r e n d ő r i  k i h á g á s t  
k ö v e t  e l .  A z  e g y e s  b i r t o k o s o k  c s a k  a k k o r  
r e n d e l k e z h e t n e k  a z  u t s z é l i  f á k k a l ,  h a  e r r e  a  
k ö z s é g i  s z a b á l y r e n d e l e t  f e l j o g o s í t j a .  D e  r o n 
g á l á s  é s  p u s z t í t á s  e s e t é n  e z t  a  j o g o t  a  k ö z s é g  
b á r m i k o r  v i s s z a v o n h a t j a  a  t u l a j d o n o s o k t ó l .  
A z  ű t s z é l i  f á k  f o k o z o t t a b b  v é d e l m é t  f ő k é n t  
a  s e l y e m t e n y é s z t é s  é r d e k e i  t e s z i k  i n d o k o l t t á ,  
m e r t  a  s e l y e m t e n y é s z t é s  e m e l é s e  c é l j á b ó l  k i 
ü l t e t e t t  s z e d e r f á k  n a g y r é s z e  a z  u t ó b b i  i d ő b e n  
v e s z e n d ő b e  m e n t .

Katonai személyek utazási kedvez
ménye. A  m a g y a r  k i r á l y i  á l l a m v a s u t a k  i g a z 
g a t ó s á g á t ó l  n y e r t  é r t e s ü l é s  s z e r i n t  a z o n  k e d 
v e z m é n y e s  k ö z v e t l e n  m e n e t d i j a k ,  a m e l y e k  a  

k a t o n a s z e m é l y e k  s z o l g á l a t o n  k í v ü l i  u t a z á s a i r a ,  

v a l a m i n t  a  n y u g a l m a z o t t  k á t o n a s z e m é l y e k n e k  
a z  o s z t .  m a g y a r  s z e m é l y f o r g a l o m b a n  v a l ó  
u t a z á s a i r a  é r v é n y e s e k .  H a  e z e n  u t a z á s o k n á l  
a  d é l i  v a s ú t  v o n a l a i  is  é r i n t e t n e k .  1 9 0 9 .  é v i  
j a n u á r  h ó  1 - é v e l  n é m i l e g  f e l e m e l t e t n e k .

Ipari tanfolyam Almáson. A  s z o m s z é d o s  

B á c s a l m á s  i p a r i  f e j l ő d é s é t  é l é n k e n  i l l u s z t r á l j a  
a z o n  k ö r ü l m é n y ,  h o g y  o t t  i p a r i  s z a k t a n f o 
l y a m o k  r e n d e z h e t ő k .  A  l e g k ö z e l e b b i  h e t e k b e n  

n y i t j á k  m e g  a z  e l s ő  i l y e n  i p a r i  t a n f o l y a m o t .  
A z  e l s ő  t a n f o l y a m  a z  a l m á s i  c i p é s z i p a r o s o k  
s z a b á s z a t i  k u r z u s a .  M i n t  é r t e s ü l ü n k ,  e r r e  a  
k u r z u s r a  m a j d n e m  a z  ö s s z e s  a l m á s i  c i p é s z  

j e l e n t k e z e t t .

Rum és likőrök készítése házilag. 100— 
200 perceni megtakarítás. 50 fillér egy 
adag legfinomabb rum-kivonat, vagy 92 
féle likőr kivonat bármelyike. Használati 
utasítások és prospektusok ingyen bár
kinek díjtalanul rendelkezésére állanak. 
Kapható egyedül Gyarmati Emil gyógy
szertárában Baján

Segédszerkesztő : n Kiadóhivatal
f o d o r  károly .I Wagner  antal

könyvkereskedéséből).
Szerkesztőség telefon számit: 101 
Kiadóhivatni telefon száma: öli.

H atáridő ü z le t
haja, 1908. noveinbei 21
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1909-ik évre.
S z e r k e s z t i  :

dr. M arton fóándor.
A r a :  1 k o r o n a  2 0  f i l lér

« » • • — »
i  « • • • » . -  •«

A  n a p t á r b a n  a  k ö v e t k e z ő  közegész
ségügyre v o n a t k o z ó  k ö z l e m é n y e k

f o g l a l t a t n a k  :

A  csecsem ő  te r m é s z e te s  tá p lá lá s á r ó l .  I r t a :  
d r .  G r ó s z  G y u l a ,  k ó r h á z i  f ő o r v o s .

A  g y e r m e k  te s t i  n e v e lé se  a  c s a lá d b a n .  

I r t a :  d r .  V V e i n  D e z s ő .
E g y  p á c ie n s  n a p ló já b ó l.  I r t a :  d r .  M a r t o n  

S á n d o r .
A  g y e r m e k k o r b a n  e lő fo r d u ló  f á i  b  eeg ség ek . 

I r t a :  d r .  N e u b a u e r  A d o l f ,  k ó r h á z i  f ő o r v o s .
lé g y  ék a  g y e r m e k  g y ü m ö lc s ö t?  I r t a :  d r .  

S z a n a  S á n d o r ,  i g a z g . - f ő o r v o s .
A  v é r s z e g é n y s é g r ő l.  I r t a :  d r .  J a k a b n é ,  

R á c z  H a n n a  d r .
A  d ia e lá s  k o n y h a .  I r t a :  d r .  S z e r b  Z s i g -  

m o n d ,  k ó r h .  r e n d .  o r v o s .
A  t is z ta s á g r ó l .  I r t a :  d r .  T o m p a  J á n o s ,  

K o l o z s v á r .

A z  é re tle n  g y ü m ö lc s .  I r t a :  d r .  O ’s v á t h  
A l b e r t .

N é h á n y  s zó  a g u m ó k o r  fö l i s m e r é s é n e k  és g y ó 

g y í tá s a in a k  le g ú ja b b  v í v m á n y a i r ó l .  I r t a :  d r .  
H a h n  D e z s ő  r e n d e l ő - o r v o s .

A z  a lk o h o lé lv e z e t  b e fo ly á s a  a z  é l e t ta r ta m r a . 
I r t a  : d r .  D ó c z i  I m r e .

A  s z e m b e , f ü l b e  j u to t t  id e g e n  te s te k  és a z o k  

e l tá v o l í tá s a .  I r t a  : d r .  L ü b l  V i l m o s .
A  s é r v e k r ő l.  I r t a :  d r .  F a r k a s  D á n i e l  

k ó r h .  f ő o r v o s .
N e m i  fe lv i lá g o s í tá s .  I r t a :  d r .  L e s z n e r  R u 

d o l f ,  S o p r o n .
A  n e m i é le t e g y n é m e ly  k é rd é sé rő l.  I r t a :  

d r .  R á s k a y  D e z s ő ,  e g y e t e m i  m .  t a n á r .
Ú j so c ia l is  in té z m é n y e k  a  k ü l fö ld ö n .  I r t a  . 

d r .  P a c l i  H e n r i k ,  M a g y a r f a l u .
A  tü d ő b e te g e k  h á z i  k e ze lé sé rő l.  I r t a :  d r .  

L á s z l ó  G y u l a .
A  fő z é s r ő l .  I r t a  : K o n c s e k  L a j o s .

V é d e k e z z ü n k  a k o le ra  e lle n .  I r t a :  d r .  M a r 
t o n  S á n d o r .

K a p h a t ó  :

IFJ. WAGNER ANTAL
k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n  B a j á n .

Értesítés.
Van szerencsém a nagyérdemű kö 

zönség szives tudomására hozni, hogy 
a bajai

gőzfürdő bérletéről
lemondottam és a bérlettől ez év 
d e c e  m b e r hó elsejével visszalépek. 
Ennélfogva tisztelettel kérem az igen t

abonnens közönséget,
szíveskedjék a még tulajdonában levő 
bérletjegyeket d e c e  m bér  hó elsejéig 
felhasználni.

Teljes tisztelettel

jK lc in  JCkázár,
fürdöbérlö.

Bajai gőz- és kádfürdő, m
Azonnali belépésre 100 korona 
óvadékkal egy a leltár kezelés 
és jegykiadással megbízható nő

felvétetik.

11310. sz.
1908. llkvi.

Á r v e r é s i  h ird e tm é n y .
A bajai kir. járásbíróság, mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy az árverést dr. 
Kelemen József bajai ügyvéd által képviselt 
Farkas M. bajai lakos kereskedő javára M ü l 
ler József garai lakos ellen 52 korona töke, 
ennek 1907. évi október hó 16-ik napjától járó 
5% kamatai, 14 korona 11 fillér eddigi, 11 ko
rona ezúttal megállapított és a még felmerülendő 
költségeknek nem különben csatlakozott és dr. 
Fodor Sándor kecskeméti ügyvéd által képviselt 
Első Alföldi Cognacgyár részvénytársaság kecs
keméti lakos csatlakozott végrehajtató 203 ko
rona 43 fillér és jár., továbbá dr. Kelemen Jó
zsef bajai ügyvéd által képviselt Heller Jakab 
síikösdi lakos csatlakozott végrehajtató 169 ko
rona 68 fillér és jár. követeléseik kielégítése 
végett az 1881. évi LX. t.-c 144. és következő

-ai, valamint, az 1908. évi 4L t.-c. 21. §-a 
alapján a szabadkai kir. törvényszékhez tartozó 
a bajai kir. járás bíróság területén lévő : a ga
rai 1775. sz. betétben A 1311. hrszám 405 u. 
i. számú házas bel t elek hói Müller József véíjr.O
szenvedőt illető \  részre 1800 korona kikiáltási 
árban ezennel elrendeli és annak Dara község
házánál 1909. évi  j a n u á r  hó 4- ik  n a p 
j á n a k  dé l e lő t t i  10 ó r á j á t  k i t ű z i .

A lenti ingatlan a kikiáltási ár2/3-ánál alul el
adatni nem fog.

f

Árverezők a kikiáltási ár 10%-át készpénz
ben vagy ovadékképes papírban a kiküldött ke
zéhez tegyék le.

A bánatpénz az utolsó részletbe számittatik be.
Baja, 1908. évi november hó 19-ik napján.

Major,
kir. járásbiró.

O ccasió ! O ccasió !

Tudakozódhatni lehet a fürdő- 
iroda helyiségében d.

óráig.
u. 1—2

v a l a m i n t  a r c f á t y o l ,  m u s l i n  d e  s u á ,  m ű v i r á g o k ,  

d i s z t o l l a k  s t b .  n a g y  á r e n g e d m é n y  m e l l e t t

k a p h a t ó k  :

JYCojzes jYíária divatárusnöiwl.
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A)
Magyar királyi államvasutak igazgatósága.

307343 08.
* ZM Hl

Pályázati hirdetmény
(rnozdonyszén .szállítása iránt.)

A magyar királyi államvasutak igaz
gatósága az 1909. és 1910. évekre éven
ként még szükséges 725.000 torma moz 
• lonyszén szükségletét biztosítani óhajtván, 
ezeniránt nyilvános pályázatot hirdet.

Az egy koronás magyar királyi okmány
bélyeggel ellátott, sértetlen borítékban 
elhelyezett és a cég saját pecsétjével 
lepecsételt ajánlatok ezen külcimmel 
„Ajánlat a 307343/908 számhoz" 1908. 
december hó 23-án déli 12 óráig 
helerjesztendők, a bánatpénzek pedig a 
megelőző napon déli 12 óráig bekül 
dendők i

A pályázatra vonatkozó részletes fel
tételek, úgyszintén az általános és külön
leges szállítási feltételek a magyar kir. 
államsutak anyag és leltárberendezési 
szakosztályánál (Budapest, VI Andrássy- 
ut 73 sz. II. emelet 45. ajtó.) valamint 
minden üzletvezetőségnél megtekinthetők, 
vagy a megállapított ár előzetes lefizetése 
mellett a magyar királyi államvasutak 
budapesti nyomtatványtáránál posta utján 
is megrendelhetők, megjegyezvén, hogy 
a különleges szállítási feltételek minden 
példányáért 30 fillér, az általános felté
telekért pedig 50 fillér fizetendő.

A feltételeknek posta utján való kül
dése esetén 20 fillér postaköltség is 
beküldendő.

Budapest, 1908. november havában.
Az igazgatóság

3500 négyszögöl
a w
O

m m

O
a kenderesi dűlőben eladó.

Bővebbet :
d r.  S z i r m a i  V id o r  ügyvédnél.

használt-, de jó karban eladó. 
Bővebb felvilágosítást

kiadóhivatal.

Vodicán egy 70 hold területű

P  u t a
két lakóházzal együtt azonnal kia'dó 

Cím: a kiadóhivatalban.

. M - n i .  i .jr.ar.mliw m

' frit .

ZONGORA
R A K T Á R I

ifj. Wagner Antalnál
BAJÁN

van.

•vr,, Kiváló minőség !

Elpusztíthatatlan  
szerkezet !

Remek hang ! 
O l c s ó  á r a k !

Kedvező
fizetési feltételek!

Tíz éve?

Írásbeli jótállás ! ! !

-- - ,

MttlfffH
mHl 1

M M i
mm ■. ■■■ „ » 

tat . .í ̂  :

A cég régi zongorákat a legmagasabb 
árakon vásárol, illetőleg cserél be. . .

—  -  ■ -  ---- ■■■ ■ »  -

Nyomatott Lajosnál Raján.

j&HULHOF ŶÜLH
MECHANIKAI GÉPMŰHELYE

B iM JA , B u d a p e s t i - ú t  ir>. s z á m

Állandó raktá varrógépekben, kerék
párokban, gramofonokban és lemezekben,
valamint ezen gépek alkatrészeiben.

K ü l s ő  és b e l s ő  kerékpár-gummik. 
nyergek, pumpák, csengők, francia kul
csok, kürtök, küllők stb. stb.

Mindennemű mechanikai gépek javító 
műhelye u m. : varrógépek, kerékpárok, 
számozó- és írógépek, gramofonok, vil 
lany-csengők és minden e szakmába 
vágó gépek javítása szavatosság mellett 
eszközöltetik.

Gr&m&fofi lu M t ik i t
választás céljából házhoz küldök.

Megjelent !
Hatásköri jogszabályok és 
hatásköri határozatok tára.

A hatásköri bíróságokról szóló 
1907. LXI. t.-e„ n m. kir. minisz
térium életbeléptetési és végre
hajtási rendelete ; a hatásköri 

biróság ügyrendje.
A hatáskörre vonatkozó egyéb 
jogszabályoknak, minisztertaná
csi, bírósági, közigazgatási bíró
sági és miniszteri határozatnak 

rendszeres összeállítása.

Andrássy G yula g ró f és Günther A n tal dr.
m. kir. belügyminiszter m. kir. igazságiigymin

megbízásából szerkesztette

Térfi Gyula dr.
in. kir. igazságiigymin. tanácsos.




